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ZMLUVA o DlELo č. 7í42

článok l.
zmluvné strany

1. obiednávater :

NázoV: Technické služby mesta Paňizánske, spol. s r.o.
sidlo: Nemocničná 979/1,958 30 Partizánske
lČo: 36311693
DlČ: 2o2o1399o2
lČ DPH: sK2020139902
V zastúpení: lng, Peter Čangel, konatel'
zapísal: oR okresného súdu Trenčín, oddiel; sro, Vložka ó,

,l9422lR

Kontaktná osoba objednáVatel'a:
l\,ieno| lng. lvliroslav Turček
Tel,č,| +421 915 749 O81
Email: miroslav.turcek@tsmpartizanske,sk
Bankové spojenie: ČsoB Paňizánske
IBAN: sK09 7500 0000 0040 0320 5210

2. zhotovitel :

Názov:
SídIo:
lčo:
DlČ:
lÓ pre DPH:
V zastúpení:
zapisa|:

Kontaktná osoba objednávatel'a:

Ampera 9.r.o.
Kresánkova 20, 841 05 Bratislava
4544547a
2022987659
sK 2022987659
lng, Peter Majlath, konatel'
oR Mestského súdu Bratis|ava lll, oddiel| sro, Vložka č.
63723lB

lng, Peter l\,Iajlath
+421917 739 3o9
peter,majIath@ampera,eu

lV]eno:
Tel.č.I
Email:
Bankové spojenie: VUB, a,s-
lBAN: SK58 0200 0000 0027 1914 oo54

článok ll.
Predmet zmluvy a miesto plnenia

1, Zhotovitel'sa zavázuje Vykonať pre objednávatela práce na diele :

,, Rekonštrukcia teplovodnei kotolne D - LUHY Paňizánske: elektroinštalácia,
MaR" na základe;

a) dohodnutého časového harmonogramu postupu realizácie prác
b) dohodnutéhorozsahu,

Jednotlivé položky sú uvedené V ocenenom výkaze Výmer, Koný tvori Prílohu č.1 tejto
ZmlUVy,,
Prípadné d'alšie objekty budú riešené V rámci dodatkov k tejto zmluve,
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Zhotovitel sa zavázuje Vykonať práce Vo Vlastnom mene a na Vlastnú zodpovednosť,
pri dodržaní kvalitatíVnych a technických podmienok určených objednáVatel'om
stavby ako aj podmienkami v zmysle Všeobecne závázných a odporúčaných
technických noriem a Všeobecne záVázných práVnych predpisov,
zhotovitel Vyhlasuje, že je oprávnený a odborne spó§obilý vykonáVať práce podl'a
tohto článku zmluvy,
zhotovitel znáša nebezpečenstvo škody na zhotovovanej veci až do dňa riadneho
odovzdania prác zhotovitel'om a prevzatia prác objednáVatel'om podl'a tejto zmluvy,
objednáVate|'sa zavázuje riadne a V súlade s danými požiadavkami a touto zmluvou
vykonané a objednáVatelom prevzaté práce zaplatiť dohodnutú cenu,

čtánok Ill,
Čas plnenia

Zhotovitel' sa zavázuje vykonať práce V terminoch podl'a časového harmonogramu
postupu realizácie prác. za omeškanie terminu íealizácie sa nepovažuje Vtedy, ked'pre
realizáciu príslušnej óasti diela nie je zo stany objednáVatera pripravená stavba,

Doba plneniaI AugUst - September 2024

článok lV.
cena, spósob fakturácie a plaiobné podmienky

1. Cena za práce, ktoré sú predmetom tejto Zmluvy podl'a čl,ll , je stanovená v súlade
so zákonom ó.1811996 z.z. o cenách V zneni neskorších predpisov a VykonáVacej
vyhlášky k tomuto zákonu č.87l1996 z,z. ako cena pevná,

Položkový rozpočet tvorí Prílohu č,1, Príloha č, 1 tvorí neoddelitelnú súčasť tejto
ZmluVy,
Fakturovaná čiastka bude vypočitaná podl'a skutoóne zrealizovaných prác
a jednotkových cien uvedených v Prílohe č,1,

2.
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celková cena bez DPH:
DPH
celková cena z DPH

25.476,00 €
5.095,20 €
30.571,20 €

2. Daň z pridanej hodnoty bude prjpočítaná a účtovaná k cene píác v zmysle platných
práVnych predpisoV.

3. objednáVatel' bude uhrádzať cenu za práce nasledovne I

- čiastkovýmifaktúrami
- záverečnou faktúrou
Zhotovitel' bude predkladať objednávatel'ovi na potvrdenie Súpisy Vykonaných prác
spolu s dokladmi o kvalite zabudovaných materiálov_ objednáVatel' overí a potvrdí
tieto doklady do 3 dní od ich prevzatia,
ciastkové faktúry budú zhotovitel'om vystavované 1x mesačne na základe
zhotovitel'om predložených a určeným zástupcom objednáVatel'a odsúhlasených
súpisov §kutočne zreaIizovaných prác, resp, zabudovaných materiálov (ďalej len

'súpis prác"). Zhotovitel'je oprávnený po odsúhlasení súpisu prác Vystaviť čia§tkovú
faktúru, splatno§ť čiastkových faktúr je 30 dní odo dňa jej doručenia objednáVatel'ovi,
Faktúra bude obsahovať okrem náležitosti uvedených v § 71 ods,2 zákona č,
222l2oo4 z.z. o DPH aj tieto údaje :
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2.

a) označenie faktúra a jej číslo,
b) názov a adresu s_idla objednáVatel'a a zhotovitel'a a adresu, na ktorú má byt'

faktúra zaslaná, lc DPH a lco objednávatel'a a zhotovitel'a,
c) číslo dohody a označenie óasti prác,
d) oznaóenie banky a číslo úětu, na ktorý sa má platiť,
e) deň vystavenia a odoslania faktúry a lehotu jej splatnosti,
f) VýškU fakturovanej čiastky,
g) náležitosti pre účely dane z pridanej hodnoty, najmá dátum daňovej povinnosti,
h) pečiatku a podpis vystavovatel'a,
i) V prílohe: súpis Vykonaných prác a dodávok potvrdený zástupcom

objednáVatel'a, V prípade, že faKúra nebude obsahovať náležitosti Uvedené
V písm, a) - i) tohto bodu dohody alebo bude obsahovať nesprávne uvedené
údaje, je objednávatel' oprávnený Vrátit'ju zhotovitel'ovi na prepracovanie alebo
doplnenie s tým, že nová lehota splatnosti začne plynút' dňom doručenia takto
opravenej alebo doplnenej faktúry,

závereéná faktúra bude vystavená do 14 dní od protokolárneho odovzdania
a prevzatia prác objednáVatel'om, podl'a čl,Vlll, tejto zmluvy, Splatnost' koneénej
faktúry je 30 dní odo dňa jej doručenia objednávatelovi, Faktúra bude obsahovať
okrem náležitosti uvedených V § 7í ods,2 zákona ě.222l2oo4 z.z, o DPH aj tieto
údaje I

a) označenie faktúra a jej čís|o,
b) názov a adresu s_idla objednáVatel'a a zhotovitel'a a adresu, na Korú má byť

faktúra zaslaná, lc DPH a lco objednáVatela a zhotovitela,
c) číslo dohody a označenie časti prác,
d) označenie banky a číslo účtU, na ktorý sa má platiť,
e) deň Vystavenia a odoslania faktúry a lehotu jej splatnosti,
0 Výšku fakturovanej čiastky,
g) náležiiosti pre účely dane z prjdanej hodnoty, na]má dátum daňovej povinnosti,
h) pečiatku a podpis vystavovatel'a,
i) V príloheI súpas Vykonaných prác a dodáVok potvrdený zástupcom objednáVatel'a

a podpísaný Zápis o odovzdani a prevzatí diela,
V prípade, že faktúra nebude obsahovat' náležitosti Uvedené V pism. a) - i) tohto
bodu dohody alebo bude obsahovať nespráVne uvedené údaje, je objednávatel'
oprávnený Vrátit'jU zhotovitel'ovi na prepracovanie alebo doplnenie stým, že
nová lehota splatnosti začne plynúť dňom doručenia takto opravenej alebo
doplnenej faktúry,

Článok V.
Povinnosti zhotoviteía a spolupósobenie obiednávatela

objednávatel' sa zavázuje sprístupnit' zhotovitel'ovi miesto výkonu prác v termíne
podla časového harmonogramu po§tupu rea|izáaie práa-
Zhotovitel' je povinný pred nástupom na realizáciu prác podl'a tejto dohody
zabezpečit'pre svojich pracovnikov absolvovanie vstupných školení a testov z Po
a BoZ platných V Slovenskej republike. Zhotovitel rovnako zodpovedá za to, že
Všetci jeho zamestnanci boli podrobení Vstupnej lekárskej prehliadke, na základe
ktorej sú schopníVýkonu práce V určenej profesii,

zhotovitel'v plnom rozsahu zodpovedá za požiaínu ochranu prác, bezpečnosť pri
práci a bezpečnosť technických zariadení pri realizácii stavebných prác V sú|ade so
stanovenými práVnymi predpismi podl'a zákona é. 12412006 o bezpečnosti a
ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektoných zákonov v znení
neskorších predpisov, u§tanoveniami vyhlášky č. 147l2o13 Z,z, , ktorou sa
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1.

Ustanovujú podrobnosti na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri stavebných
prácach a prácach § nimisúVisiacich a podrobnosti o odbornej spósobilosti na výkon
niektoných pracovných činnosti v znení neskorších predpisov a s nimi súVisiacich
nariadení,
zhotovitel v plnom rozsahu zodpovedá za dodžiavanie bezpečnosti a ochrany
zdravia pri práci, požiarnej ochrany a ochrany životného pro§tredia §Vojimi
zamestnancami, subdodáVatel'mi ako aj zamestnancami svojho subdodáVatel'a na
stavenjsku aje povinný vykázat zo staveniska osoby, ktoré odmietajú tieto
podmienky dodžiavať,
Ak posledný deň Iehoty, Určený pre plnenie povinno§ti Uvedených V tejto zmluve
pripadne na sobotu, nedel'u, alebo iný deň pracovného Vol'na alebo prac, pokoja,
presúVa sa povinnost'na predošlý pracovný deň,
zhotovitel'móže na stavbe nasadiť len per§onál, ktorlý má požadovanú kvalifikáciU,
ktoPý Vykonáva potrebné práce podl'a dohodnutých podmienok a V pr|meranom čase
a je dostatočne Vybavený Vhodnými bezporuchovými prístrojmi,
Zhotovitel' bude pri realizovani prác dodržiavat' záVázné technické normy a d'alšie
platné normy Vzťahujúce sa na dodáVku dohodnutých prác a materiálov, platné
V slovenskej republike,

článok Vl.
odstúpenie od zmluvy

odstúpenie od tejto ZmlUVy je možné len písomne a to len V čase do začatia Výkonu
prác objednáVatel'om, Po termine začataa prác je možné od Zmluvy odstúpit' len:

- zo strany objednávatel'a _ V prípade ak Zhotovitel' nenastúpi na Výkon prác
V termíne dohodnutom V tejto Zmluve
- zo strany zhotovitel'a - v prípade, ak objednáVatel' nesprístupní miesto Výkonu
prác a|ebo nebude riadne a Včas Uhrádzat'faktúry za už odovzdanú časť diela

článok Vll.
odovzdanie a prevzatie prác, záručná doba a zodpovednosť za vady

Predmetom odovzdania a prevzatia budú ucelené časti naraz,,
Predmet zmIUvy sa považuje za splnený jeho riadnym a včasným ukončením bez
Vád a nedorobkov a odovzdaním zhotovitel'om a prevzatím objednáVatel'om, a to
Ien Vo forme písomného preberacieho protoko|U podpísaného obomi Zmluvnými
stranami, objednávatel'je opráVnený prevziat' práce aj s drobnými Vadami
a nedorobkami, ktoré sami osebe ani V spojení sinými nebránia a nest'ažujú
užíVanie prác a neznižujú ich hodnotu, Zhotoviteí je povinný odstránit'tieto vady
riadne a vóas, t.j. za podmienok av lehotách oznámených objednáVatel'om,
v opačnom prípade má objednáVatel' práVo odstránit'Vady a nedorobky §ám alebo
ich nechať odstránit' tretbu osobou na náklady zhotovitel?,.,
o odovzdaní a prevzatí predmetu dohody je zhotovitel' povinný spisat' preberaci
protoko| V 2-och Vyhotoveniach, z ktoných po 1 vyhotovení obdržia obe zm|Uvné
strany, Preberací protoko| mUsí byt'podpisaný štatutárnymi zástupcami obidvoch
dohodnutých strán resp, za objednáVatel'a je osobou oprávnenou podpí§at'
preberací protokol i opráVnená osoba,
Preberací protokol bude obsahovat najmá :

- základné údaje o prácach
- súpis zistených vád a nedorobkov
- lehoty na odstránenie Vád a nedorobkov

,l,
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3.
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- zoznam odovzdáVaných dokladoV
- prehlásenie dohodnutých strán o tom, že zhotovitel' práce odovzdáVa

a objednáVatel práce preberá
- podpisy opráVnených zástupcov dohodnutých §trán
- konštatovanie, že dňom odovzdania a prevzatia prác začína plynúť záručná doba

a dížka jej trvania
Strany sa dohodli, že záručná doba na práce bude trvať 24 mesiacov_ Záručná doba
na materiál a dodávky bude podta dób záruk príslušných dodáVatel'ov a výrobcov.
Záručná doba na práce začína plynúť odo dňa odovzdania a prevzatia diela bez Vád
a nedorobkov, V prípade, že prišlo k odovzdaniu diela vrátane menšich Vád, ktoré
ale nebránia odovzdaniu diela, je Zhotovitel' povinný po ich odstráneni Vypracovat'
Protokol o odstránení Vád a nedorobkov. záručná doba začne plynúť dňom ich
odslránénie

článok lx.
Právne predpisy

Pri plnení tejto dohody sa riadia dohodnuté strany V prvom íade jej ustanovenlaml,
Vzájomné Vzťahy dohodnUtých strán touto dohodou neupravené sa riadia
ustanoveniami obchodného zákonníka a podporne ustanoveniami občianskeho
zákonníka,

článok x.
záverečné ustanovenia

Akékolvek dohody, zmeny a|ebo doplnenia k tejto zmluve je možné urobiť len
pisomnými dohodami vo forme dodatkov k tejto zmluve, Koré musia byť podpí§ané
štatutárnymi orgánmi obidvoch zmluvných strán,,
Táto zmluva sa Vyhotovuje V 4 vyhotoveniach, z ktorých 2 dostane objednáVatel'a 2
Vyhotovenia zhotoVitel'.
strany sa zavázujú, že obchodné alebo technické informácie, s ktorými bude
objednávatel', alebo zhotovitel' oboznámený V priebehU platnosti tejto dohody, sú
predmetom obchodného tajomstva a nebudú použité na akýkol'Vek iný než
dohodnutý účel a nebudú oznámené tretej osobe, obe strany sú si Vedomé
následkov, ktoré móžu byťVoči nim Uplatňované V prípade porušenia tohto záVázku.
Toto Ustanovenie sa nevzťahuje na údaje známe pred uzavretim zmluvy, alebo na
údaje všeobecne známe.
strany si túto zmluvu pozorne prečítali a prehla§ujú, že jej text im je zrozumitel'ný,
jeho Význam zrejmý a určitý, a že táto zmluva je prejavom ich slobodnej a vážnej
Vóle a nebola uzavretá pod nátlakom aniza nevýhodných podmienok, čo potvrdzujú
svojimi Vlastnoručnými podpismi,
Táto zmluva nadobúda platnost' a účinnost' dňom jej podpisania štatutárnymi
or9ánmi oboch strán.

2.
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v partizánskom, dň,21tr,?.?L? V Bratislave, Oňa,.?§,_},, P'9
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za objednávatelq-

Peter Čangel
konatel' spoločnosti

in,iiiiruzŇ ",",to 6ó-,i?2n<In šool, s 1.o,Pártizáí\ske, spol, s r

*a4*:;aý,97911

\

za zhotovitela :

Atllp6lq 3,í,o,
Kí€sánkova 2U

ryiiii:i,:fi;fii9..,
i"g, pétJůáll"iri'
konatel' spóločnosti
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